MOHION YNC, 6Yrg HAMPAMOAX CONOHI'OC YNCbIH XOOPOH[,
ANTAH WWITDKYYJIOX TYXAU FIIP33

Monron Ync, byra Hanpampaax Cononroc Ync (yaawmg “Tanyyn” raHs)

Ipx 4enNeeree xasraapsyynaH xopux snaap WWATTAr4CaH ANTHLIN Xapbsaanax yncag
Hb WWIDKYYI3H AMbIF Hb 34NYYNAX, TIArIPUUT HUNBMLLMX ABLAA Tycnanuaa A3MXKNar
y3yynax 3opunroop Tanyyq xamTpaH axunnax Xycan apmManaanTan balraar xapransaH,

[apaax 3ynnviar xananuaH Toxmpos. YyHAa:

HIrayrasp 3yun
H3P TOMbEOHbI TO[OPXOMNONT

3Haxyy rapadnHuiA 30pUnroop:
(@) "Ulvrpkyynaru Tan” ragarm snaTHbIN WWWIKYYA3H erd banraa TanbIf X2HS,
(b) “XynaaH aBary Tan” ragart SATHbIM WWMKYY3H aBy Banraa Tanbir xanno:

(C) “An’ r3A3rT 3PYYIMAH M3MT X3Par YWIACSHWA YNMaac LWyyXxasc xyrauaatav
f.C110H TOAOPXOW Xyrauaarymraap apX 4ereer Xacy WWNTracaH WUATTINWAT X3MH3,

(d) "AnTtan” rox Wumkyynard TanbiH X3prH xapbRananbid garyy Lyyxasc an
LIWATI3NA3D WUWTI3rAC3H 3Trad UM XAFIH3;

(e) “WMpran” ragart Wumkyynary Tan 6GonoH XynasH asard Taneit WproHui
xapbaananTav UPrannumur XxanHa.

XOEPOYTAAP 3YWUI
EPOHXWUU 3APYUM

. Tanvya sHaxyy [5p33HuiA 3aanTbiH Aaryy ANTHBLIM WWWMKYYIISX HUimnanasp xapuiLaH
XaMThbiH aXuiinaraarbl apra XaMKa3r 6preH XypasHa aBHa.

. OHaxyy 3paaHum garyy anTHeir Wnrmkyynard TanbiH Xxapbsananaac XynasH asard
Tanbir  xapbganang LWwnxyynary  Tanaac oHorgyyncad  an  LWARTIINANAT
IANYYH3XIBP WNIMKYYN3H ery 60NHo.

AnTadAr wumkyynax xycantuir Wumkyynary Tan 6onoH XynasH asar+ TansiH anb
anb Hb raprax 6onHo.




F'YPABOYTAAP 3YWN
SPX BYXUM TOB BAUIYYIIIATA

OHaxyy [3pasHWi  3aanTbir  X3pankyynax 3opunroop Tanyya 3px. Oyxui
Banryynnarsir TOMUIHO.

Monron YncbiH apx Oyxun Tes Gauvryynnara Hb Xyyrb 3y, 4OTOOA X3pruiiH sam
banHa. byra Hanpamgax ConoHroc YncbeiH a3px Byxui Tes banryynnara Hb Xyynb
3ynH siam BanHa. Tanyyg apx Byxui TeB Banryynnarsir eepuumx 6onox Gereea
3H3 TOXWMONAONA Heree Tangaa M3A3rA3H3.

Tanyya faapantan scxyn oHurow Hexuen bangnaac Bycan Toxwongong gvnnomar
wyramaap xapunuaHa.

aePeBaYr33P 3YUN
LWIMKYYN3X HexXuen

1. ANTHbIM 36BXEH fapaax Hexuens LWNMKYYNHA. YYHA:

(a) TyxanmH ANTHbI AN XyN33C3H yANAan He XyNaaH asardy TanblH xyynuap ramt
X3P3rT TOOUOrAoX, AN Horgyymk Bonoxoop Gawmx. OH3 yTraapaa TyxaWH ramT YANANWAH
YHACSH LWWHXWA YN XaMaapax Hexuen 6anaan He yr ramT YANANWAT TIMT X3P3rT TOOL0X
AN WWATT3N HOTAYynaxan Heneenexryu,

(b) XynaaH aBary Tan Hb byrg Hanpamgax ConoHroc Ync 6anean sintad He BHCY-
bIH MpraH Banna,

(c) XynasH asary Tan Hb MoHron Ync 6amean sntaH Hb MOHIon YncelH MpraH

(d) WwmkyynaH aBax Tyxaw XYC3NT raprax yed AnTaH Hb H3raac AOOWryn Wi
3ANAX AnTan 3cxyn xyrauaaryin 60noH Hacaapaa Xxopuraox antan banHa,

(e) LWyyxunH Tacnad WWWABSIPNIr43X TOFTOON 3U3CN3H rapcaH bHawx 6Oa
LLnrxyynary TanbiH Baiuaar WWATrax axunnaraa bypaH gyyccan banHa;

(f) Wwumkyynary 6onoH XynasH asaryd Tanyya ANTHbIM WAMKYYNIXUAE xapunuyax
3eBWweepex 6a Tanyya wWwaapgnaratal rax y3ean snTHbl Hac, BvewiH OONOH OHYH
caHaaHbl Hexuen 6ananbir xapransaH y3H3;

(@) AntaH 6OMNOH  TYYHWA  Xyynb  ECHbl  TONOSNO4YUnNH  30BLISEDITANT
BaTtanraaxyyncaH 6anHa. '

2. OHuron Toxuongona Tanyyg 9Haxyy 3ywnuiH 1 (d) xacarT 3aacHaac ©OOruHO
XyrauaaHbl Sn 3413x33p Banraa sNTHLIN WWMKYYIHK 6onHo.




TABLOYIAAP 3YWN
36BLUG6PNINAT HOTNOX Hb

1. Tanyyn 4 ayrasp 3ynnuiaH 1 (g) X3C3rT 3aacHbl Aaryy WWIDKYYN3XWUAT XYNa3H
36BLUOSPCOH 3Tr3daqMir WWWAB3P rapraxgaa cawH aypaap, yycax Hexuer 6ananbsiH
Tanaap BypaH OUNronTTON 6ancaH 3CIXMIAT XSHaAH Y3H3.

2. Wwumkyynary Tan He 4 gyraap 3ymnuinH 1 (g) X3CarT 3aacHbl garyy cavH AypbiH
YHAC3H A39p, YYCaxX Hexuesn 6avanbiH Tanaap OypaH OWNronTToW ragra3d eepee HOTOMK
LUMIDKYYIIOXUAT XYCCAH AMTaHbl 3eBLUeepnuur batanraaxyynax 30puiroop XynasH aBard
TanbiH 3px Dyxun anbaH TywaanTaHg WUMmXyyNaxasc eMHe 36BLLISSPI ONroHO.

3YPIFAALYTAAP 3YAN
WWIDKYYN3ry TAJNbIH YP HEJlleo

1. XynasH aBary TanbiH apx Byxui 3Trasg AATHLIM XyI33K  aBcHaap LUnmkyynary
TanblH 9N 341yyNax axunnaraa gyycrasap 60mHo.

2. XapaB Xyna3H aeBary Tan Hb AN 34Nyynax axunnaraa gyycrasap 60MNCOH rax
y3Ban Lnmkyynard Tan an aanyynaxwir waapgaxryu.

JONAOYrAAP 3YWN
LUMKYYIIX XKYPAM

1. Tanyya antana aHaxyy [[3pasHuiA 4aryy LWUmKYYNaX 3PXUAT MIA3TAOHS.

2. X3p3B AnTaH WWUMmKYYIaXUAr eepee XYCBan XyCanTaa anb Har Tang raprax 6a
XycanT xynaaH aBcaH Tan Hb BKyraap Heree Tangaa Ma343r43Hs.

3. Wunxyynax xycantuar XynasH asary Tan acxyn Wunxyynary Tan Hb Heree
Tangaa rapraHa. XyconT Xyf3sH agary Tan Hb Heree Tanjaa XyCIMTUWT XyrasH aBd
Danraa acax Tanaap Aapyv M3Aar4sHa.

4. Lnnxyynax xycanTuir Budraap raprax Oereep xycanTtag Aapaax mM3g33rnuvir
aryyncaH 6anHa. YyHA!

a) AnTaHbl H3P, TEBPCBH rasap, OrHoo
b) AnTaHb! xapbaananbiH 6anansIir TO4OPXOUNCOH BapuMT Buyur
c) AntaHbl Ganpnax Garraa razap 60MoH OpLLUWH Hairaa raspblH xaar

5. Wnmkyynax xycantuir rapracaH yeq Llumkyynard Tan v XynasH asard Tang
Aapaax Maa33aNnmir budraap erHe. YyHa:

(a) Mam BypyyTana TOOLOX sin OHOrAyyncaH Tyxan 6apumT BudrvintH Maaaraan,

(b) Wwnmxkyynare Tanaac ram OypyyTaur ToOLOX AN OHorayynaxpaa yHO3CN3acaH
3aanT byxuin xon6oraox xyynunH xyynbap;

(C) AnbIH Tepen, Ypramkiax xyrauaa, Agyycrasap 6onox epgep, GonoMXToM
TOXMOMAONA SANTHbI BUMedp 3A43NCIH AMbIH Xyrauaa. awun XUUC3IH, XYMYYXNXK




Baviraa Hangang ONrocoH LuarHanblH XOHOr, UarfaH XOpwracoH xyrauaa, ©onoH
XacaracaH XyrauaaHbl Tanaapx eep 6ycag mMagaanan;

(d) N'am BypyyTang TOOLOH AN 0Hor,uyyncéH BapuMT GudrunH xyynbap;

6. Anb Har Tan Hb WWMKYYN3IX XYC3MT raprax acxyn LWMMKYYNaxX XyCanTuiar XyaasH
aBax 3Cax Tanaap WWMAB3P rapraxaac eMHe M3433nan, 6apuMmT martepuansir erexwir
XYCB3I1 HOree Tanjaa raprax erde. 3H3 Toxuonaons XycanT XyndsH aBard Tan He 8 (3)
3YMATAM ANbIr HUALYYN3X 3cax Tanaap Wurxyynary Tang maasrgsHs.

7. Wwumkyynard TansiH XyynuniH garyy Tanyyn xapunuaH TOXMponucoH rasap, e4ep
Wnmkyynary TanbliH 3px Oyxui 3Trasasac XynasH asard TanblH  3Tresasn ANTHbIC
XYI133/r3X 6rHe.

8. Tanyyg sanTaH 3Trasgap 3Haxyy 3ynuiaH 3aanteld garyy Llwrkyynary Tan
BbonoH XynasH aBary Tanaac aBCaH apra X3M>K33HWNA Tanaapxyn Maaldsnnuiar Budraap
raprax erHe.

_ HAMAMAOYTAAP 3YWII
AN WAATTMUNAT YPEIDKNYYASH SANYYNIX

1. XynasH aBary Tan Hb 3H3XYY 3yWNUH 3 ayraap XacarT 3aacaH HeXUAWWH aaryy
ANbIF OPUINH OPHbI XYYNbTan HUALYYN3H ANbIr 3AMNYYIHS

2. WnrkyyNCHUA fapaa Anbir YProspkayyasH SANYyYyNax axwnnaraar XynasH a.ary
TanbH Xyynb Xypmaap 3oxuvuyynHa. Tyxawmnban: an 3anyynax A3rnaMm, 3px ueneer
XA3raapnax xanbap, An s4nax xyrauyaar 6Garacrax, xyralgaaHaac Hb ©MHe Cynfax,
HEXLeNTINrasp cynnax.

3. XapaB XynaaH aBardy TanbiH XyynbTah OHOTAYyyncaH sanbiH Tepen, xyrauaa Hb
HUALaxryn Ganmean XynasH asard Tan Hb AnNbir 86pUAH OOTOOAbIH XYyrb 3aacaH vXui
TOPAWWH TAIMT X3PArT oHorayyngar sn WWATTINTIM HANLYYNaH eepuniix BonHo. Af
LWWVATTINUAr eepynexgee XynaaH asard TanbiH apx Byxun atrasg Lunmkyynary TanbtH ram
OypyyTamg TOOLCOH LUYYXWWH TacraH WWUAAB3PNIX TOITOOM, OHOorgyyncaH An 33par
UyrnyyncaH HOTNox GapumT A33p Tynryypnax WWAABAP33 rapraHa. ©epyunceH Sn Hb
Wwnmxkyynard TanblH OHOrAyyncaH AnblH Xyradaa, Teprneec xyHa 6amx 6oa0oxryn. Xynaas
aBary TanblH 3px Oyxui 3Traaa AnbIr eepynexnee duesp sansx AN WUATrINune Tendep
Tenex xan63paap eepunIiX OOMOXIYA.

4. XynasH asard Tan Hb Lwumxyynary Tanaac TyxanWH SNTHbII @pPLISSCeH 3CxynN
AnbIr OyypyyncaH Oyloy 4eneenceH Tyxan WWAAB3PUIAT XYN33H aBcaH gapymn An 3anyynax
axunnaraar eepunex Byroy ayycrasap 60MroHo.

5. XynasH aeard Tan Hb Wumkyynary Tan xycanTt raprasan An 3AM0YYN9XTIN
XONOOrACOH M3A3NNUAr raprax erHe. Anb 4 Tanm Hb X34MWA4 4 anvBaa san 345yynax
axunnaraaHbl Tanaapx Tycran Magasnsininir xycy 60riHo.




O

) ECOYIa3P 3YWN
XSAHAH LIMMOB3IPN3X 3PX X3BI3P XALANAIAAX

Wwnmxkyynard Tang wyyxaac ram OypyyTaina TOOLOX, AN OHOrAyynax axwnnaraar
XSIHaH WWALB3PIax AaByy 3pX Hb Xxadranargasa.

APABOYIAAP 3YUN
ANTHLIIT OAMXWH 6HIePYYNaX

X3paB TanyyAblH anb HAr Hb AATHLIM LWWMKYYNaxag Heree Tan Hb 66puUnH HyTar
A3BCrap A339p AaMXUH eHrepyynax axwunnaraar xsnbapwyynax >xypmaap xamTpa
axunnaHa. Uvmkyynax apra xamx33 asy Ganraa Tan Hb Heree Ttangaa OaMXuH
BHrepyynax Tanaapx MaA33NIMAr yPbAYUITK XYPIYYIIHS.

APBAH H3rYraap 3yun
XAPUINUAX X311 BONOH 3APOAN

1. Tanyyg AnTHbIM WAIDKYYNaxX Tyxan xycantuir LWnmkyynard TanbiH 3x X3an 4s3ap
3CXyN aHrnw xan A433p baTanraaxyyncaH opyyynraTan xaBcaprax 6uyraap Heree Tangaa

XYPryYynH3.

2. Wwmkyynax axunnaraatan xonborgoH rapax anueaa 3apAnbll sinTad 37raaj
xapwuyuaHa. Xop3B Xyna3H asard Tan Hb ANTHblI HIPUAH eMHeeC 3apanbir TOnceH
TOXMONAONA AOTOOAbIH Xyyfb TOMTOOMXWWH Aaryy SinTHaac LIWIXYYNaxTavu xonboraoH
rapcaH anueaa 3apAarnblir Oyxnasp Hb OOMOH X3C3arYraH Tenyyrk 6onHo. WnnxyynaH
aBCHbl Japaa SAnbir YPrarmknyynaH 34NyynaxTay xonboraoH rapax anuvsaa 3apansir
XynasH aBary Tan xapuyiaHa.

APBAH XOEPOYIAAP 3YUI
MAPFAAH WWWAAB3PN3X

OHaxyy [3paar x3pamkyynax, Tannbapnax, ynnunax xypasTan xonborgoH yyCcCaH
anvBaa MapraaHbir TeB Oaryynnaryya 3eBLWWMUeng Xyp4 Yagaary Toxwuonnong
AVNAIOMAT LWyramaap WwungsapriaHa.

APBAH I'YPABAOYI'AAP 3YUN
FIP33HUUN YUNUIISX XYP33

OHaxyy [3p33 Hb rapas xy4mH Terengep 60M0X00C 6MHE DOMNOK XY4WH Terennsp
DONCHOOC XOWLL AN aBCaH SiNTaH 3TrA34UNN LWNNMXYYNIX34 XxamaapHa.

APBAH [16P6BAYI23P 3YUN
BYCAA X3/13/1U33PYYQ

OHaxyy 9pas Hb TanyyablH xoopoHg ©Oycan rapaa XonanudapuiiH  XYpasHA
XYF133C3H  yypar acxyn 6Oycag rapas  XamanuldspuitH  garyy xapunugaH Tycnanyaa
Y3YYNaxT3aln Xx0N6OrAoH YYCC3H YYParT Xxamaapaxrym.




O

APBAH TABOYI'AAP 3Yun
TercrenunH 3AANTYYA

1. OHaxyy [3paar coépxoH HaTtnana. Tanyya coépxoH 6atancaH GaTtnam xyyx
Budrnir Ynaanbaarap XOTHOO COMWNLOHO. JH3IXyy [3p33 Hb Batnamx xyyx Owudur
conunucoHooc xonw 30 gaxb e4peec 3xXNaH xyuuH Terengep 6onHo.

2. TanyyabH anb Har Hb 3Haxyy [apsor gyycrasap OOMArox Tyxam xycanTvvr
aunaomar wyramaap Heree Tangaa ©Owurasp rapracHaap gyycrasap 6onrox ©OonHo.
Mapaar gyycrasap Oonrox Tyxam Magaraan xXynasH aBcHaac xouw 180 paxbe XOHOr A33p
Ayycrasap 6onHo. [3p33s agyycraBap BONOX00C MHE 3X3NCIH WWIMKYYA3X axunnaraadg
rapasHunia Ayycraeap 60Nox xyraliaa xamaapaxryw.

3. OwHaxyy [3p33 Hb xyumH Terengep 60M0X00C ©MHEX X3parT [9p3d Xy4uuH
Terenaep 6oncHbl Aapaa rapracaH XycanTag XxaMmaapHa.

AO3P OYPOCAHbLII HOTOJPK: TanyyabiH 3acruiH 'raspaac BYpaH 3pX ONrocHbI

Aaryy aHaxyy [8pasHa rapblH year 3ypas.

COIMOHIOC, aHrnmM x3n33p Tyc Oyp X0&p XyBb YWNIARCIH Oereed 3x GuuB3apyya Hb aaun
XYUvHTaM ©GanHa. [3paar Tannbapnaxag 3epyy rapBajl aHrnv Xan A33pX  XyBuur
BapumMTanHa.

MOHION YNCbIl TeNeeJk BYrd HAUPAMAX COJIOHIoC
YICbII TeNeeINkK

2 3%
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TREATY BETWEEN MONGOLIA AND THE REPUBLIC OF KOREA
FOR THE TRANSFER OF SENTENCED PERSONS

Mongolia and the Republic of Korea (hereinafter referred to as "the Parties"),

Desiring to cooperate fully in the transfer of sentenced persons by enabling such
persons to serve sentences of imprisonment, confinement, or other form of deprivation of
liberty in the jurisdiction of which they are citizens, nationals thereby facilitating their
successful reintegration into society,

Have agreed as follows:

ARTICLE |
DEFINITIONS

For the purposes of this Treaty:

(a) "transferring Party" means the Party from which the sentenced person may be,
or has been, transferred:

(b) "receiving Party" means the Party to which the sentenced person may be, or has
been, transferred,

(c) "sentence" means any punishment or measure involving deprivation of liberty
ordered by a court for a limited or unlimited period of time on account of a criminal
offence:

(d) "sentenced person” means any person who has been sentenced by a court in
the jurisdiction of the transferring Party;

(e) "national" means a citizen or national of the transferring Party or the receiving
Party.

ARTICLE 2
GENERAL PRINCIPLES

1. The Parties shall afford each other the widest measure of cooperation in respect
of the transfer of sentenced persons in accordance with the provisions of this Treaty.

2. A sentenced person may be transferred from the jurisdiction of the transferring
Party to the jurisdiction of the receiving Party in accordance with the provisions of this
Treaty in order to serve the sentence imposed on him or her by the transferring Party.

3. Transfer of sentenced persons may be requested by either the transferring Party
or the receiving Party.
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ARTICLE 3
CENTRAL AUTHORITIES

1. Each Party shall designate a Central Authority to implement the provisions of this
Treaty.

2. The Central Authority for the Republic of Korea shall be the Minister of the
Justice. The Central Authority for Mongolia shall be the Ministry of Justice and Internal
Affairs. Either Party may change its Central Authority, in which case it shall notify the other
of the change.

3. The Parties shall use diplomatic channels in communicating with each other
except for in case of urgency or other extraordinary circumstances.

ARTICLE 4
CONDITIONS FOR TRANSFER

1. A sentenced person may be transferred only on the following conditions:

(a) the acts or omissions for which the sentence has been imposed would constitute
a criminal offence under the laws of the receiving Party; provided, however, that this
condition shall not be interpreted to require that the offence described in the laws of
both Parties be identical with respect to matters that do not affect the essential
nature of the offence;

(b) where the Republic of Korea is the receiving Party, the sentenced person is a
national of the Republic of Korea;

(c) where Mongolia is the receiving Party, the sentenced person is a national of
Mongolia;

(d) at the time the request for transfer is received, the sentenced person has at
least one year of the sentence to serve, or is serving an indeterminate or life
sentence,

(e) the judgment is final, and no further proceedings relating to the offence are
pending within the jurisdiction of the transferring Party;

(f) the transferring and receiving Parties all agree to the transfer, provided that,
where in view of the age or physical or mental condition of the sentenced person,
either Party considers it necessary;

(g) the sentenced person's or his or her legal representative's consent is confirmed.

2. In exceptional cases, the Parties may agree to a transfer even if the time to be
served by the sentenced person is less than that specified in paragraph 1(d) of this Article.




ARTICLE 5
VERIFICATION OF CONSENT

|. Each Party shall ensure that the person who gives consent to the transfer as
required by Article 4(1)(g) does so voluntarily and with knowledge of the consequences
thereof.

2. The transferring Party shall permit an official designated by the receiving Party
personally to verify, prior to the transfer, that the sentenced person's consent to the
transfer in accordance with Article 4(1)(g) is given voluntarily and with knowledge of the
consequences thereof.

ARTICLE 6
EFFECT OF TRANSFER FOR TRANSFERRING PARTY

1. The taking into charge of the sentenced person by the authorities of the receiving
Party shall have the effect of suspending the enforcement of the. sentence by the
authorities in the transferring Party.

2. The transferring Party shall not enforce the sentence if the receiving Party
considers enforcement of the sentence to have been completed.

ARTICLE 7
PROCEDURES FOR TRANSFER

1. The Parties shall inform sentenced persons of their right to transfer under this
Treaty.

2. If a sentenced person wishes to be transferred, he or she may express such a
wish to either Party which shall so inform the other Party in writing.

3. A request for transfer may be made by the transferring Party or the receiving
Party to the other Party. Each Party shall promptly inform the other Party of its decision
whether to agree to a request for transfer.

4. Requests for transfer shall be in writing and shall include the following
information:

(a) the name, date and place of birth of the sentenced person;
(b) a statement indicating the nationality status of the sentenced person; and
(c) the location of the sentenced person and permanent address, if available.

5. Where a request for transfer has been made, the transferring Party shail, to the
extent practicable, provide the receiving Party with the following information in writing:

(a) a statement of the facts upon which the conviction and sentence were based,;

(b) a copy of the relevant law which provides that the acts or omissions on account
of which the sentence has been imposed in the transferring Party constitute an
offence;




(c) the nature and duration of the sentence, the termination date of the sentence, if
applicable, and the length of time already served by the sentenced person and any
remission to which he or she is entitled on account of work done, good behavior,
pre-trial confinement or other reasons;

(d) a copy of the certificate or record of conviction and sentence.

6. Either Party shall, to the extent practicable, provide the other Party, if it so
requests, with any relevant information, documents or statements before making a request
for transfer or taking a decision on whether to agree to the transfer. in this regard, the
receiving Party shall advise the transferring Party whether it intends to adapt the sentence
in accordance with Article 8(3).

7. Delivery of the sentenced person by the authorities of the transferring Party to
those of the receiving Party shall occur on a date and at a place within the jurisdiction of
the transferring Party agreed upon by both Parties. :

8. The Parties shall inform the sentenced person in writing of any action taken by
the transferring Party or the receiving Party under the preceding paragraphs of this Article.

ARTICLE 8
CONTINUED ENFORCEMENT OF SENTENCE

|. The receiving Party shall enforce the sentence as if the sentence had been
imposed in the receiving Party or adapt the sentence under the conditions set forth in
paragraph 3 of this Article.

2. The continued enforcement of the sentence after transfer shall be governed by
the laws and procedures of the receiving Party, including those governing conditions for
service of imprisonment, confinement or other deprivation of liberty, and those providing
for the reduction of the term of imprisonment, confinement or other deprivation of liberty by
parole, conditional release, remission or otherwise. '

3. If the sentence is by its nature or duration incompatible with the law of the
receiving Party that Party may adapt the sentence in accordance with the sentence
prescribed by its own law for a similar offence. When adapting the sentence, the
appropriate authorities of the receiving Party shall be bound by the findings of fact, insofar
as they appear from any opinion, conviction, judgment, or sentence imposed in the
transferring Party. The adapted sentence shall be no more severe than that imposed by
the transferring Party in terms of nature or duration. When adapting the sentence, the
competent authority of the receiving Party may, however, not convert a sanction involving
deprivation of liberty to a pecuniary sanction.

4. The receiving Party shall modify or terminate enforcement of the sentence as
soon as it is informed of any decision by the transferring Party to pardon the sentenced
person, or of any other decision or measure of the transferring Party that results in
cancellation or reduction of the sentence.




5. The receiving Party shall, if the transferring Party so requests, provide any
information requested in relation to the enforcement of the sentence. Either Party may, at
any time, request a special report on the status of the enforcement of an individual
sentence.

ARTICLE 9
RETENTION OF JURISDICTION

The transferring Party shall retain exclusive jurisdiction for the review of convictions
and sentences issued by its courts.

ARTICLE 10
TRANSIT OF SENTENCED PERSONS

If either Party transfers a sentenced person from another jurisdiction, the other
Party shall cooperate in facilitating the transit through its territory of such a sentenced
person. The Party intending to make such a transfer shall give advance notice to the other
Party of such transit.

ARTICLE 11
LANGUAGE AND EXPENSES

1. Written communications between the Parties submitted in support of a request
for the transfer of the sentenced person shall be certified and accompanied by translation
in the language of the transferring Party or in the English language.

2. Any expenses incurred in relation to the transfer shall be borne by the sentenced
person. If the receiving Party pays the costs on behalf of the sentenced person, it may
seek to recover all or part of the costs of transfer from the sentenced person in accordance
with its laws and regulations. Any expenses incurred in relation to the continued
enforcement of the sentence after transfer shall be borne by the receiving Party.

ARTICLE 12
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any dispute arising out of the interpretation, application, or implementation of this
Treaty shall be resolved through diplomatic channels if the Central Authorities are
themselves unable to reach agreement.

ARTICLE 13
APPLICATION

This Treaty shall be applicable to the transfer of sentenced persons who have been
sentenced either before or after the entry into force of this Treaty.

ARTICLE 14
OTHER AGREEMENTS

This Treaty shall not affect obligations subsisting between the Parties whether
pursuant to other treaties, arrangements or otherwise, or prevent the Parties from
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providing or continuing to provide assistance to each other pursuant to other treaties,
arrangements or otherwise.

ARTICLE 15
FINAL PROVISIONS

1. This Treaty is subject to ratification. The instruments of ratification shall be
exchanged at Ulaanbaatar. This Treaty shall enter into force on the thirtieth (30) day after
the date of the exchange of the instruments of ratification.

2. Either Party may terminate this Treaty by notice in writing through diplomatic
channels at any time. Termination shall take effect on the one hundred and eightieth (180)
day after the date on which the notice is given. Termination of this Treaty shall not affect
the transfer proceedings commenced prior to the termination.

3. This Treaty applies to any requests. presented after its entry into force even if the
relevant offences occurred before the entry into force of this Treaty.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed the present Treaty.

DONE at Seoul in duplicate, on this .................. th day of May in the year of 2007,

in the Mongolian, Korean and English languages, each text being equally authentic. In
case of any divergence of interpretation, the English Text shall prevail.

FOR MONGOLIA FOR THE REPUBLIC OF KOREA
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